
Блізкае знаёмства з далёкай краінай 

Днямі Беларусь наведал

За два насычаныя дні прэс-тура яны паспелі 
анні 

-

ства 

 

г-

, але 

і кітайскія журналісты

атрымаць адказы на самыя важныя для іх пыт
ад кіраўніка дзяржавы, наведаць сумеснае 
беларуска-кітайскае прадпрыемства "Мідэа
Гарызонт", мінскую ЦЭЦ-5, Нацыянальную 
бібліятэку, Рэспубліканскі інстытут кітаязнаў
імя Канфуцыя пры БДУ, спартыўны комплекс 
"Мінск-Арэна". Там мы і заспелі калег за 
разглядваннем галоўнай лядовай пляцоўкі
краіны. Хакей, па ўсім відаць, не надта іх 
зацікавіў. А вось убачыўшы столікі для пін
понгу, госці ажывіліся і пачалі распытваць, 
колькі каштуе згуляць. Вось такія мы розныя

ж сябруем. 

Сваімі ўражаннямі ад беларускай зямлі з намі падзялілася Цзінцзін ШЭН, 
шэф-карэспандэнт карэспандэнцкага аддзялення ў Маскве 
Міжнароднага радыё Кітая ў Маскве. У нашай краіне яна не ўпершыню, 
але гэты візіт, паводле яе ўласнага прызнання, — унікальны, бо адбыўся 
"па запрашэнні самога Прэзідэнта". У беларускага лідара яна пацікавілася, 
чаго яшчэ не хапае беларуска-кітайскім узаемаадносінам і даведалася, што 
хіба толькі паскарэння тэмпаў супрацоўніцтва. "Ён чалавек з вельмі 
моцнай энергетыкай, гаворыць гучным упэўненым голасам і з 
задавальненнем адказвае на ўсе пытанні, нават незапланаваныя. Нам было 
вельмі прыемна", — дзеліцца сваім успрыняццем спадарыня Шэн. 

— Наогул самае вялікае ўражанне на мяне тут зрабілі людзі, — рэзюмуе 
замежная госця. — Яны цудоўныя! І гэта не камплімент, а праўда. Вашы 
людзі вельмі прыгожыя — нават у параўнанні з іншымі славянамі — 
рускімі, украінцамі. Ваша нацыя вельмі чыстая. Беларусы па-сяброўску 
цёпла ставяцца да іншаземцаў, асабліва да кітайцаў. 

Суразмоўніца робіць выснову, што такой лаяльнасцю мы абавязаны 
партнёрскім адносінам краін і сяброўству на самым высокім узроўні. 

— Журналісты ў Кітаі зараз пачуваюць сябе досыць вольна, у параўнанні з 
мінулым. Толькі пра палітыку трэба пісаць асцярожна, і гэта нармальна. 
Такое правіла ў любой краіне павінна быць, — мяркуе кітайская 
журналістка. — Рэпартажы, сюжэты і артыкулы павінны быць на карысць 
нашай краіны. 



У інстытуце Канфуцыя яе прыемна здзівіла, што столькі беларусаў 
выдатна гавораць па-кітайску. "Еўрапейцы, якія жывуць так далёка, 
настолькі старанныя і так цікавяцца кітайскай культурай!". 
Узаемаразуменне, на яе погляд, — самае галоўнае для ўмацавання адносін 
паміж народамі. І тады няважна, наколькі далёка яны жывуць адно ад 
аднаго, і наколькі адрозніваецца іх менталітэт. Тым больш што, апроч 
адрозненняў, Цзінцзін заўважыла і падабенствы паміж беларусамі і 
кітайцамі. 

— Мы працуем вельмі рупліва. Мабыць, не надта красамоўныя. Але мы 
людзі справы, а не слоў. Канфліктаў мы не хочам, і вы таксама. Таму мы 
так добра ладзім. 

Такія ўзаемныя візіты, безумоўна, спрыяюць больш блізкаму знаёмству 
краін. 

Ала МАЧАЛАВА.
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